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Сердце и душа как часть внутреннего мира человека в русских, английских и немец-
ких фразеологизмах

Названия частей тела часто имеют одинаковые ассоциации в различных языках. Многими
исследователями утверждается, что во всех изученных языках сердце связывается с чувства-
ми, голова – с интеллектом, рука – с движениями, рот и язык – с речью. Однако разные наро-
ды интерпретируют названия частей тела по-разному, так как каждая нация имеет свой об-
раз мышления и свое собственное мировосприятие. Особый интерес в рамках данного во-
проса играют фразеологизмы.  Фразеологизмы имеют огромное значение для межкультур-
ной коммуникации, так как именно они создают барьеры в общении между представителя-
ми разных наций и языков, правильному восприятию и интерпретации высказываний.
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